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MR. WATHENS ANCIENT INSCRIPTIONS. 

Article XXIII. 

Abstract Translation of an Inscription engraved on Copper-plates, in a 
very ancient type of the Pttrvada lldlla Cdnam character, and in 
the Sanshrita Language, in the possession 0/ Captain T. ]). Jervis, of 
the Bombay Engineers ; which was found in the Southern Muhralla 
Country, or Karmila; the date of which is Saca '111 (a. d. 490). 

May Vishnu in the Varaha Avatiira ever be victorious. 

The celebrated Chalukya race is of the Manu-gotra, (descended 
from Manu,) by the lineage of Harita : protected by the Lords of 
the seven Lokas — favoured by Kartikeya, by the blessing of Vishnu, 
it has acquired the ensign of the Varaha. 

Of such race was a chief ornament Jayasinha Raja. 

His son was Rana-raga. 

Whose son Pulakdsf rendered himself pure by the performance 
of the Aswa-mcdha (the sacrifice of a horse) ; he possessed the horse 
named Chitra-Knntha ; thus aided, he overthrew the pillars of vic- 
tory, erected by inimical kings. 

Supreme Sovereign of the countries betwixt the Ganga (Ganges) 
and Setu-bandha, (Rnmcswar, or Adam's bridge,) whose banners 
wave over the bunks of the Gangii and Yamuna, (Jumna,) attached 
to whose court is a royal band of music. 

A king, who has levied tribute from the princes of Chola, (Tau- 
jore, &c.,) Ghera, and Kerala, (Malabar and Tulava) ; as also from 
those of Sinhalii, (Ceylon,) and Kalinga, (Orissa and Kuttack) j one 
who has chastised the Sovereign of l'iltidya, (Madura,) whose man- 
dates are everywhere enforced by the power of his victorious arms. 

Such a mighty King is he, whose name is Pulakcsi, and title 
Satyasryaj and further, l'rithivi-vallabha, Maharajndhiraja, whose 
sole Cliatra, (royal umbrella,) is exalted throughout the world 
(India). 

This king reigning at such fortunate epoch. 

There is a chief of the race, styled Raja-rudra, whose lineage is 
as follows : — 

Gonda, whose son was Samara-rasa-rasika, his dependant, who 
served him as Ilanuman, Ramchandra, named Saniyara, ruled the 
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country of Kiihandi-dcsa, the capital being Alaktukd-nagara, being 
the chief town of a province of seven hundred villages. 

This prince, having commenced building a Jaina temple, called 
Tri-bhuvana-tilaka, ornamented with numerous pillars of beauteous 
form, completed the same in the year of Saka 411, the year of the 
cycle being Vibhava, on the day of the full moon of Vaisukha, an 
awful day, lluhu having overshadowed the moon (a lunar eclipse). 

At such period the great king (Pulakcsi) having visited the 
chief's house, of his great friendship on such occasion, he, Saniydra, 
having prayed the great king, the mighty Satydsrya, to grant some 
lands for the maintenance of worship in the Jaina temple which he 
had constructed. 

The great Satyasryn, then considering that human existence, as a 
flash of lightning, or the colours of the rainbow, is but present as it 
were for a moment, and vanishes in an instant ; that its duration is 
so uncertain, and that advantage should be taken during its conti- 
nuance, for the performance of acts of piety, to which effect examples 
have been shown by the great and good, who have formerly existed 
— granted, by a royal mandate, on such full moon of Vuisukha, on 
the occasion of an eclipse, lands for the support of the Jaina temple. 

There was a famed spiritual preceptor of the Jaina sect, named 
Sidhiiiiandf, deeply versed in the sacred books and mysteries of the 
Jaina faith. 

His disciple was Ghitakncharya, entitled Ndgudeva, whose disci- 
ples were five hundred in number. 

J(ndnand( is his successor, replete with virtuous qualities, and 
profoundly versed in the Jaina books. 

The princes of the Jaina fuith resort to him, bowing their heads 
at his feet : thus is he, as a great king, adored. 

To such high priest of the Jaina temple, the great king Saty- 
dsrya grants villages and lands *. 

REMARKS. 

This inscription throws much additional light on the history of 
the Chalukya dynasty of the south ; for, as Professor Wilson cor- 
rectly judged, the Rajas denominated by me in the memoir published 
in the Journal of the Royal Asiatic Society, for August, 1835, " Cha- 
mushya," belonged to the same family, as, on referring to those plates |, 

* There is a long description of tlic beauty of the town Alaktnlirf, and also a 
statement of tlio villages mid fields granted, which have becu omitted. 
I -j- In the library ot the 1). D. 11. A. S, at Bombay. 
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I find the name is Chalukya, and that the mistake originated with 
my Pandit. 

I have again carefully examined that inscription, and am now 
enabled to give a complete list of the kings of the dynasty. 

1. Jayasinha Vnllabha I., whose title appears to have been 
Jngndekamalla, may be supposed to have commenced his reign about 
Saka 371 (a. d. 450). 

In proof of the antiquity of this family, this prince is stated, not 
to have founded, but re-established, the Ghiilukya kingdom. 

Conquest of the Rashtra-kuta king, Krishna Raja's son, whose 
title was Rashtrakitta-kulendra, lord of eighteen hundred elephants 
(these were the Rajas of Bcrar and Gondwanu * Chandail'). 

2. Rana-raga; his reign may have commenced Saka 391 
(a. d. 4/0). 

3. Pulakesi, whose title was Satyasraya ; he reigned in Saka 41 1 
(a. d. 490), being the king mentioned in the inscription now translated. 

It is probable that as this prince performed the Aswa-medha, 
many inscriptions relative to his reign will still be discovered ; for it 
is mentioned, that on such occasion he gave away innumerable 
villages. 

4. Kuti-varma ; who is said to have conquered the ancient 
capital of Raja Nala (Naldroog or Beder). 

Conquest over the Maurya and Kadamba princes. 

5. Mangalfsa-Satyasraya. Expedition by sea, and conquest of 
Revat(-dwipa j this may be, probably Sumatra, or one of the 
eastern islands ; we know that at a remote period they were under 
Hindu princes, and have many traditions relating thereto. 

C. Neramari. 

7. Aditya Varma. 

8. Vikramaditya I. 

9. Yiidha-malla. 

10. Vijayaditya. 

11. Vikramaditya II. 

12. Kuti-varma II. 

13. Taila-bhtfpatf. Revolutions seriously affecting this dynasty 
arc here darkly alluded to. 

14. Bhfma. 

15. Kuti-varma HIj during whose reign an invasion took place. 
1 0. Apiinarya, who restored the Chalukya power. 

17. Vikramaditya III. Satyasraya, who married Wonthiidevi, 
daughter of Lakshmana Raja, of Sisupala's family, 

18. Toila-bhupa II., who conquered the Rtishtra-kut a Rajas of 
vol. v. 2 A 
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Raiiiistambha (Chandail, in Bertir), ntul Karkai-a (?), and thus 
recovered the countries which had been taken by those princes ; he 
married Jakava-devi, daughter of Bhama-harba of the llushtru-kutu 
race. 

1 9. SatyAsraya. 

20. Jnyasinha II. (?) 

21. Dasa-Varma. 

22. Jagadeka Malta (?) 

23. Jayasinha III., whose titles were, Sri-Prithivi, Vallabha Ma- 
hnruj-adhirnja, Paramesvara, Parama-bhatiiraka, Satyfisraya, Kulati- 
laka, Survasta-bhuwanasraya, Chiilukya bharana, Srimud Jagadcka- 
malla-deva, Srimad Vallabha-narcndra-dcva j who is described as 
having returned with his victorious army from the south, after the 
conquest of Panchadrumila-nagara, the capital of the Chola king. 

This prince reigned in Saka !M6 (a. d. 1025), as appears from 
the inscription in the Journal of the Royal Asiatic Society before 
alluded to, and five hundred and thirty-five years after Pulakcsi. 

This gives rather more than twenty-five years for the reign of 
each prince ; and the date of the inscription now translated, (the 
original plates were taken to England by Captain Jcrvis,) will prove 
this dynasty to have been very powerful, so far back as the fifth 
century of the Christian era ; about the same time that the Vallabhi 
princes were reigning at Vallabhipura in Gujarat. 

The fact of a king of Hindu faith, sanctioning u very extensive 
grant of fields and villages to a Jain institution, is singular : it 
would appear that much toleration was shown by some kings of thfs 
dynasty to the Jainn sect, and that the persecution of those heretics 
did not take place until a much later period than is supposed. 

The same circumstance may ulso lead us to doubt whether the 
doctrines of Sankara Achdrya, the great enemy of the Jainas, had 
at this period spread much in Kamataka. 

It may be interesting to those who are inclined to speculate on 
the ancient history of India, to learn that many of the family names 
of the Rajputra tribes in the north, and also of the old Dynasties, 
arc at the present moment found among that race of men who arc 
emphatically styled in the Dekkan, Mariettas, in contradistinction 
to the Kunbi, or cultivator, and other tribes who inhabit the country. 

For example, " Selar," the appellation of the dynasty, entitled 
Lords of Tagara-pura j the "Mori," (Maurya) ; " Solankhi," (Cha- 
lukya); the " Jadows," (Yadava)j the " Powar," (Pramara) j and 
" Chowan," are very generally to be met with, as " Ad-nainas," or 
family names, in various parts of the country. 
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The " Solankhi' arc to be found chiefly in the vicinity of Kola- 
pura ; Colonel Tod supposes — on wlint authority is not stated' — that 
the " Sirkhf," esteemed the head Marrntta family in the Konkau, 
and the adjacent parts of the Dckkan, to be also of Solankhi (Clm- 
lukya) extraction : were this supported by any tradition — which I 
believe, from my own intercourse with the family, it is not — we 
should have the curious fact established, of a remnant of the South 
Chfdukyan dynasty still governing a considerable part of the Kon- 
kan on the first establishment of the Mussulman power, south of the 
Narbaddn, and which petty state the invaders found it very difficult 
to overcome. Ferishta gives a detailed account of the difficulties 
and losses they suffered ; and the kings of Bijapura appear to have 
conciliated the family by grants of villages and privileges, which 
they still continue, to a certain extent, to enjoy. 

Though these families have lost many of the distinctive marks of 
the Rajput tribes of the north, from which they would appear to 
have sprung j still they preserve, besides the name, some traits of 
their origin. 

They all wear the thread of the Kshatriyn ; they never intermarry 
with other tribes, such as Kunbis, &c. ; and they have all a tradition 
of their llajput extraction, and of their having emigrated from the 
north to the Dekkan. 

May it not be inferred, that, at some very remote period, per- 
haps, that of the lYindavas, the country south of the Narmada, may 
have been concpiered by a powerful prince from the north, and that 
the llajput families were then settled in the country. 

There are many circumstances that will lead the intelligent ob- 
server to conjecture, with Colonel Sykes, that there was u time when 
a different race ruled the Dekkan, and a different religion prevailed 
there ; from my own observations, and especially from the ancient 
characters of the caves, resembling those of the south, I should be 
apt to have recourse to Ceylon, or to the south-cast of India, for tie 
seat of such former government. 

Or we may, perhaps, even venture to suppose, that the romance 
of the Hamdyuna is founded on some such state of things, and, that 
Havana was a powerful sovereign, to whose sway the whole of the 
country south of the Vindhya range was obedient, and that his 
people were stigmatized by their northern conquerors, as IUksluisas, 
merely from differing in origin, and perhaps in religion, from 
themselves. 

In order to show the changes which have taken place in the cha- 
racter of the Kunara type, an alphabet, with the corresponding 

2 a 2 



348 MR. watiien's translation 

Devfinngari letters, is annexed, as well as the Sanskrit version of the 
inscriptions. 

Since this was written, my Pandit Vishnu Sh&strf has succeeded 
in deciphering one of the large marble tablets brought by Captain 
T. 13. Jcrvis, from an old Jain temple at Delgam, and which is enti- 
tled a Jina Siisaua, or Jain Grant, and appears to have been made 
by a king of the Ilashtra-kiita dynasty, in Saka 1121, being 175 
years subsequent to the grant of Jyasinha III. of this dynasty. 

The characters of this inscription differ also very much from any 
of the Knnara type I have hitherto seen, but I trust this didiculty 
will be overcome by the ingenuity of my Pandit, who is the same 
person who aided me so greatly in deciphering the Vallabhi plates 
found at Bliavanngar, and Danduka in Gujarat. 

It is proper to mention that Captain Jcrvis, previous to his pro- 
ceeding to England, allowed me to examine the plates from which 
the translation No. 1 has been made ; and as, from the intricacy of 
the characters, it was next to impossible that they could be deci- 
phered there, I had (he Sanskrit version made, which is now presented 
to the Society. 

W. II. Watiikn. 
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Copper-plate Inscription found in the Ndsik District, by L. 11. lleid, Esq., 
and translated by that Gentleman. Dated Saea 730 (a. d. 808). 

1. May (Vishnu), whose lotus-navel Brahma has made his scat, 
preserve you ! May Siva, whose head is adorned by Gangii, and a 
portion of the moon, keep you ! ! 

2. On this earth lived u king, named Krishna lltija, who pro- 
tccted the quarters of the world by the spreading rays of his pro- 
sperity, shining on his mighty breast as the gem Kaustubha, endowed 
with truth, of an excellent disposition, who with his powerful army 
vanquished the multitude of his foes. 

3. From the race of Chulukya, unconquercd by its enemies, 
resplendent in the race of all the great kings who sought its protec- 
tion through fear of the destruction of their dependants, he, the 
beloved, the refuge of the multitude of venerable Pandits, received 
wealth as Vishnu received Lukshmi from the sea, through the means 
of the mountain Mandara. 

4. This prince had a son named Paura, who, by his extended 
power, conquered the regions of the globe, being like the sun, glad- 
dening the surface of the earth by his mild government — whose 
magnanimity was abundant — who destroyed the beauty of the lotus- 
faced wives of his enemies — whose fame is constantly held sus- 
pended as a garland by the female guardians of the points of the 
compass. 

5. He being provided with Lakshmf, who is pure — though the 
younger sister of Alukslunf — espoused the pure condition of the 
earth, at a sight of whose gifts, excelling those of others, the 
receivers of the established gifts fixed by Kama llaja and other 
princes, remained ashamed, like the elephants of the points at the 
ends of the earth. 

6*. Moreover, fearing a personal contest with him, even Kali, his 
c n cmy upon earth, rushed into the stream of the unrivalled Gangs'), 
excellent as proceeding from the mundane egg, the essence of vast 
power, piercing the earth. 

7. Moreover, he (Paura) having provided an irresistible army, 
suddenly entered the dillicult country Marti (Marwur), and having 
conquered AVatsa Raja, intoxicated with the wealth of the king of 
Gnur*, which he had seized, took from him not only the two Chatras 

Bengal. 
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pleasing to Parvati, and white as the moonbeams of the sultry season, 
but also, at the same time, his renown, which was fixed in the 
various quarters of the universe. 

8. lie unrivalled, quickly removed to afar, Kali, who had 
acquired great renown ; and having established good conduct on the 
earth, again made the remnant of the Kali like the prosperity of the 
Kritayuga, and became its supporter. 

9. From him, the firm and unrivalled, proceeded a son, Govinda 
Riija, like the clear moon with ambrosial beams, lovely as Lukshmi 
produced from the sea — of a beautiful stature, glorious, rising con- 
stantly (to fame) as the sun rises daily from the lofty eastern hills — 
respected by good men. 

1U. He, the abode of all excellent qualities, having become the 
lord of the earth, the family of Krishna Rdja became invincible to 
their enemies, as the family of Yadu, in the time of the enemy 
Madhu (Krishna) ; he, Govinda llnja, by his severity, dispersed and 
again reduced to poverty his rebellious enemies ornamented with 
necklaces of pearls. 

11." Oh, Father, you have delivered to me the sceptre — may 
it remain uninjured ; I, in my ignorance, have accepted it." He 
(Govinda Ildja) spoke these becoming words to his father, who, having 
gone to decorate Paradise, his fame merely remaining j he, even 
alone, by his vast power, (subdued) the twelve encirclers of the 
earth, who were prepared against him, as the suns at the general 
deluge. 

12. He, the very merciful Govinda Raja, after releasing Gangii 
Rdja from the pains of imprisonment, protected him and reinstated 
him in his government ; but Gangii Rdja remained determined in his 
enmity ; and Vikshcpa, before he had seen Govinda Raja's eyebrows 
elevated in his forehead, (through anger,) subdued him, and again 
placed him in confinement (?) 

13. The king of Mulwa, skilled in the rules of government, 
observing from afar that his power depended on prostration at the 
feet of Govinda Raja, for that reason joined his hands and became 
submissive. What wise man with a small force will contend with 
the powerful ? The reward of policy is in the consideration of the 
comparative strength of one's self and one's adversary. 

14. The Prince Mdriisarva, never before conquered by bis 
enemies, learning from his spies that the king's army had encamped 
below the Vindhyd mountains, considered him as already within his 
dominions, and being terrified, went quickly to conciliate him by the 
delivery of his hereditary wealth, and by his submission. 
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l.'i. Having spent the rainy season, when the sky is covered with 
massy clouds at Sri Bhuvana*, he advanced with his army to the 
banks of the Tungabhadra. He whose foes are submissive took 
again the wealth, with even the buried treasure of the Pallavi 
princes (?) though before subjected to him ! 

He (Govinda ltajo) observing this life to be unsteady as wind 
and lightning, and without relish, bctowed upon Brahmans the »*»ost 
excellent of gifts — that of land. He, the prosperous Prabn': 
Yarshadeva — sovereign among kings and mighty princes — the wor- 
shipper of the feet of the prosperous Dhiira Yarshadeva — sovereign 
among kings and mighty princes ; he, the skilful Govinda lUijadcva, 
beloved of the earth, orders all persons appointed in their several 
situations, — Rashtrapatfs (Dcshmookhs) j Vfshyapatis (district olli- 
cers) ; heads of villages ; dependent and sclf-eonstitutcd chiefs ; Adhi- 
kfiris (officers) ; and heads of castes, (as follows) : Be it thus known 
to you — I, residing at the village Mayurkhindf, having performed 
iny ablutions on this day, the day of the full moon of the light half 
of Yaisakha, it being the great festival of the moon's eclipse, in the 
year Vyaya, the 730th year of the time past of the king of the Saca, 
for the increase of virtue and glory, of myself and my parents, iu 
both worlds, have given, for the performance of the five great sacri- 
fices of Ball, Charu, Vaiswadeva, Agnihotra, and Atithi, with a liba- 
tion of water, to Diimodar, Chaturvcdi Bhatta, skilled in the four 
Yedas, respected by the great, of the village of Veshan, son of 
Damodara Duvedi, son of Vishnu Bhatta of the Bhiiradwaji Gotra, 
of the Taitiriya Shuklia— the village of Amhikagrama (Ambcgaon), 
of the Van division of the Nasika district; the boundaries of it are, 
on the east, the village of Warnur ; on the south, Warikhera (Wark- 
hcr) ; on the west, Pullitwar ; and on the north, the river Vulindu 
(Unmad), and the village of Padanuval, within these four boun- 
daries, with the produce of the hills, with all it may contain, with 
the fines and customary mulcts, with the ordinary dues, with the 
usual service (of the trades), with the produce of the grain and 
metals (gold), exclusive of the shares of the mighty warriors and 
officers of government, to be enjoyed from generation to generation 
us long as the moon, the sun, the earth, the rivers, and the moun- 
tains endure ; with all (that land) not formerly granted to gods and 
Brahmans, whose owner is not known, or which may fall in by 
escheats ; so, according to the suitable rules observed in gifts to Brah- 
mans, let no one hinder in the least him who cats, him who gives 
food, the cultivator, or him who makes the husbandman to cultivate, 

* Said to 1)0 a plnco called Cowldurgn, iu Mysore, south of the river. 
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or the giver of gifts : thus, let succeeding prosperous princes of my 
race, or of uny other family receiving in common with me the 
rewind of granting away land, and considering that dominion is 
fickle and transient as lightning, and life is unsteady as a small 
drop of water on the point of a blade of grass, consider this my 
gift as one made by themselves, and maintain it. If any one, having 
his understanding enveloped in the darkness of ignorance, destroy 
it, or encourage its destroyer, he shall be guilty of the five great 
sins, and the lesser sins. Thus the holy Veda Vynsa has said in 
detail. 

The remainder of the inscriptions contains the customary quota- 
tions from the Mohabhiirata, which occur in almost every grunt of 
the kind. 



Note 1. 

This inscription was, I believe, found in the Wana-dindorf dis- 
trict, near Nasika, in the Manatta country j it is engraved in 
characters evidently derived from the type of the Vallabhf plates, but 
nearer approaching to the Devanngari. 

This grant appears to have been made by princes of the Chfi- 
lukyn race, but of quite u different family from the dynasty of the 
grcut Jayasinha, Vallabha, Pulakesi, he. Its date is 216 years ante- 
rior to the latest of those grants by Jayasinha III., making this 
tiovinda Raja ChCdukya about contemporary with Tuila Ulnipati, 
Bhimu, &c, of that dynasty (allowing about twenty years to a 
reign) ) and it will be observed, that the grant referred to alludes to 
misfortunes which had befallen the kingdom of those princes. 

It is not unlikely that the prince now treated of, was a usurper, 
and that the country was recovered from him by Apuunrya, the 
sixteenth of Jayasinhu's dynasty. 

W. II. Wathkn. 

Note 2. 

There seems reason to believe that the princes named in this 
inscription are not of the Chfdukya family, but of that of their 
enemies, the princes of lUshtra kut'a, who invaded, and for a time 
subdued, the territories of the Chfdukyas as fur as to the Tunga- 
bhadra. Thus the third verse, instead of the rendering of the text, 
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may be translated, " He (Krishna Uuja) speedily and easily look 
away Lakshmf or regal power from the Chdlukya race, as the 
mountain Mandara extracted her from the ocean. Again, in the 
tenth verse, the translation might be, " He (Govinda lldja), the 
king of the earth, being born in the llashtra kuta race," &c. ; but 
there is something inaccurate apparently in the original, and a nomi- 
native is wanted for the close of the first hemistich, " was invincible 
by enemies," which would be easily supplied by taking llushtra 
kiitdnvayo, instead of Rnshtra kutdnvayb, and it would then run, He, 
he king of the earth, being born, the Rushtra-kuta race, like 
that of Yddava on Krishna's birth, was invincible by enemies. 
By understanding the passage in this manner, the inscription, 
instead of being incompatible in some degree with the scries of 
the Chdlukya kings, is perfectly consistent with it, and confirms 
in a remarkable manner that part of their history which records, 
about this period, some temporary diminution of their power. — 
"VV. II. W. 



